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The Acts of The Apostles
Chapter 2

1
(of Pentecost) RDOPLIDT (the days) NI (were fulfilled) POPON (& when) 21
(as one) NTIMT2N (all of them) ]1:‘!53 (they were) 77 (assembled) 1"&3D (when) 72

2
7™ (a sound) NL)P (Heaven) X% (from) 712 (suddenly) Now 11 (there was) N7
(by it) 71373 (was) T (& filled) HnN (mighty) X7 (a wind) N7 (like)
(they were) 1177 (sitting) 1°30° (in which) 727 (that) 177 (house) N2 (the whole) i)

3
(were) 17T (that divided) 132 (tongues) N3 (to them) 177 (& appeared) 1FFNT
(of them) 737731 (one) 71T (each) 17 (on) by (& they sat) 120 (fire) N7 (as) TN

4
(of Holiness) XWTIPT (with The Spirit) 1173 Ell of them) UHE‘D (& were filled) OO
(a language) ]W5 (in a language) 7\'&"7‘: (to speak) 17 b (they were) 1077 (& proceeding) 12PNY
(to speak) 1 Sinb (to them) ]TIL) (was) N7 (giving) 277 (The Spirit) NTT7T (whatever) 813 (as) TN

5
(in Jerusalem) oSwNa (who were dwelling) 1*7Y7 (men) 723 (but) 1°7 (were) M7 (there) N™N
(nations) NIDY (all) 5> (from) 11 (Jews) R¥TT* (God) NN (of) 11 (who were fearers) ]‘L)'['['[
(the heavens) R (that are under) DN

6
(populace) NIV (the entire) i) (gathered) W12 (that) 77 (noise) NL)P (occurred) X7 (& when) 7121
(of them) J17731 (man) WIN (each) WIN (had) N1 (that heard) Y13WT (because) Sen (& it was agitated) WINWNRI
(in their languages) 133053 (they were) 17T (that speaking) 1521

;
(& were amazed) 1"1270121 (all of them) N;‘[BD (but) 1°7 (they were) 177 (marvelling) 1"3°70
(all of them) 177193 (these) 177 (to the other) M1 (each) 7T (they were) 17T (saying) TN (as) T2
(are) T8 (Galileans) X223 (behold) X7 (not?) X% (who are speaking) ™21

8
(man) WIN (every) WX (we) 137 (hearing) "V (are) 13T (how?) NIDWN
(we) 137 (were born) 1772 (in which) 7727 (his language) s

9
(who dwell) 1*717 (& those) 7‘5‘&1 (& Elanites) NIONT (& Medes) 871127 (Parthians) ™02
(& who are from) 12277 (& Qapodogians) X P72 (Judeans) X7 (in Bayth-Nahrayn) 1"77730"3
(& of Asia) R®ONT (of Pontus) OWIDT (the regions) XONN

10
(& of Pamphylia) NOEnET (of the Phrygians) N*21727 (the regions) NN (& from) 127
(which are near) 1"3"7327 (of Libya) O (& of the countries) NMIINRTY (& of Egypt) 1"I80T
(& proselytes) R (Jews) ¥ (Rome) K117 (from) 112 (who came) MR (& those) ]‘L)‘NT (to Cyrene) NJ"ﬁPi7

11
(we are) 1317 (hearing) 1"V (behold) N7 (& Arabians) X*2717 (Qrete) ROTP (& who were from) 12T
(our own) 177 (in languages) 1393 (who are speaking) "99117 (some of them) 1773
(of God) NTORT (the wonders) TN

12
(as) 712 (& they were bewildered) 1M1 (all of them) ]TIL)D (but) E'{ (they were) M7 (astonished) 112700
(affair) NP1 (this) N7 (is) “7 (what?) X7 (to another) 7172 (one) 717 (they were saying) "N

13
(while) T2 (them) Y713 (were) 7T (mocking) 1221 (but) "7 (others) X3S
(& have become drunk) 177 (have drunk) T"PWR (new wine) DTN (these) ]‘E‘ﬁ (they were saying) 1"71N

14
(the Eleven) 7091 Q‘vith) OY (Kaypha) REND (Shimeon) 1WA (arose) Op (after this) 127N2
(men) 8723 (to them) 1777 (& he said) TN (his voice) H5F (& he lifted up) BN (Apostles) 7‘““7\'&'
(in Jerusalem) obwNa (who dwell) "7 (& all) 777{‘731 (Jews) N™TI7°
(my words) S (give attention to) N1XI (to you) NDL,‘ (let be known) ¥ (this) X777

15
(are drunk) 7" (these) T"27 (are thinking) 7"130 (you) TIPINT (as) NI (for) 3 (not) N9
(hours) "W (are) TN (three) 1191 (now) NI (until) 81T (for behold) N1
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16
(the prophet) 821 (by Yoel) Sonra (what was spoken) X7™MIRT (is) "7 (this) X777 (but) NP

17
(God) NTON (says) 1IN (last) NN (in the days) X213 (it shall be done) X3
(your sons) 112°13 (& shall prophesy) 1132031 (body) 703 (every) 72 (on) by (My Spirit) 117 (I shall pour out) TN
(shall see) 177113 (visions) NI (& your young men) 11271173 (& your daughters) 1320127
(shall dream) WJ'?HJ (dreams) Nom (& your elders) 112" WA

18
(My Spirit) 117 (I shall pour) TN (My handmaids) "R (& upon) b (My servants) *72Y (& upon) b
(& they shall prophesy) 1123027 (those) 17377 (in days) XP21"2

19
(the earth) NN (on) Sy (& mighty deeds) NN1T237 (in the heavens) N¥W2 (signs) NN (& [ shall give) 5PN
(of smoke) NIINT (& plumes) NPT (& fire) X127 (blood) KT

20
(into blood) RT3 (& the moon) N0 (into darkness) NIV (shall be turned) rﬁ‘nn: (the sun) NWRY
(& awesome) 8o (great) X271 (of Jehovah) N 17T (the day) TN (will come) NN (until) NoTY

21
(shall receive life) NIT2 (of Jehovah) ™17 (the Name) 711 (who calls on) X237 (everyone) 55 (& it shall be) N7

22
(The Nazarene) R 81 (Yeshua) 10" (these) ]‘571 (words) ) (hear) WY (of Israel) Svmon (sons) "33 (men) X723
(to you) NDmL,‘ (appeared) "IN (God) NITON (Who from) 117 (The Man) 8723
(those) 7‘5‘& (& with miracles) N1172327 (& with signs) NIR2Y (with mighty works) ekl
(know) 1°U7T" (you) 1IN (as) TN (by His hand) 777"R2 (among you) 11202°2 (did) T73¥ (that God) NORT

23
(in prior) PR3 (for this) N2 (to Him) 71 (was) NI (Who separated) &2 (This One) NIFT>
(you) 133N (you have betrayed Him) sannbwR (of God) NORT (& will) I13°23821 (the knowledge) TP
(& you murdered) NDL)\‘DPT (& you crucified) 12PN (of the wicked) XYW (into the hands) *T*R2

24
(the destructions) moan (& He destroyed) X7 (raised Him) FIPN (but) 177 (God) NTON
(it was) T (possible) NITOW (because not) X9 (because) DL (of Sheol) HIWT
(in Sheol) Sywa (in it) 773 (for Him to be held captive) TNNIT

25
(seeing) ITT (1 was) T (it was early) DR (about Him) 119 (said) N (for) 73 (Dawid) 777
(was) 7T (my right) *I2 (Who upon) ¥ (always) 137253 (my Lord) 15
(I should be disquieted) TN (that not) N5

26
(my glory) "NM2WH (& celebrates) N1 (my heart) 25 (is delighted) QO2NN (this) X377 (because of) S
(hope) X112 (upon) Sy (shall rest) 133 (my body) "2 (& also) 5N

27
(in Sheol) 913 (My soul) "WD3D (You) NI (left) P2 (that not) K2 (because) DM
(destruction) X277 (to see) X737 (to Your Pure One) '[‘Di'b (You) NN (gave) 21" (& not) 8o

28
(of life) N7 (the way) RITN (to Me) ) (You have shown) o
(Your Presence) 21872 (with) QY (O Gladness) D02 (You shall fill Me) sbon

29
(unto you) m:m'v (with open) 8o (eyes) W (to speak) e (it is permitted) O (brothers) TN (men) X723
(he was buried) 72PN (& also) N (who died) 737 (Dawid) ™7 (father) N3N (the chief) W7 (about) Sy
(today) Narh (until) NTY (with us ) ]m‘v (is) "IN (of his burial) T3P (& the house) N3

30
(had sworn) R1* (an oath) NI (he) N7 (& knew) Y™ (for) "3 (he was) N7 (a prophet) X322
(of your body) JOT27 (the fruit) XIND (“One from) 1127 (God) NON (to him) hi
(your throne) T*0712 (upon) Sy (I shall seat) 20N

31
(of The Messiah) XTI (the resurrection) TP (about) Sy (& he spoke) Som (he saw) NTTT (& before) D721
(His body) 77738 (neither) 89BN (in Sheol) D13 (He shall be left) PN (that not) X5
(corruption) Noam (would see) N7

32
(His witnesses) “T17710 (all of us) ]L)D (& we are) 1311 (God) NTON (has raised) QPR (Yeshua) 212" (This) Nro
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33
(from) 712 (& He has received) 2017 (exalted) Q*INNN (of God) NORT (The One at the right hand) 73%2°27 (& He is) ™M
(of Holiness) XTI (The Spirit) N7 (which is about) by (a promise) NN (The Father) R2IN
(which behold) N7 (this) X777 (gift) NN2R (& has poured out) TWR)
(you are) 133N (& are hearing) "Y1 (you are) JI0IN (seeing) 1™

34
(to Heaven) Wb (ascended) PBO (Dawid) ™7 (for) 7" (had) X177 (not) P
(said) TN (he) 1777 (because) Spn
(My right) *3°12" (at) 77 (You) 77 (sit) 20 (to my Lord) b (Jehovah) N1 (said) TWART

35
(for Your feet) T937% (a footstool) NU31D (Your enemies) T 3372Y3 (I set) OONT (until) HTY

36
(of Israel) Svmon (house) N2 ('tjxe whole) i) (let know) U711 (therefore) beon (truly) DR
(Yeshua) D" (this) i) (God) NT17N (has made) 71772Y (& The Messiah) NIT"WiA1 (that Jehovah) N7
(you have crucified) 1027 (Whom you) 177IRT

37
(in their hearts) 777{:‘7: (they were stricken) WTIXN (these things) ]‘E‘ﬁ (they heard) WY (& when) 727
(of the Apostles) NPT (& to the rest) N3T'S1 (to Shimeon) TN (& they said) 17N
(brethren) 1IN (should we do) 7223 (what?) N3

38
(every) WiN (& be immersed) 177727 (return to God) 1297 (Shimeon) 1Y (to them) ]1:‘!5 (said) MR
(for the release from) ]mei? (Yeshua) 21" (of Jehovah) ¥*7127 (in The Name) 772W3 (of you) 112112 (man) WX
(of Holiness) XWTIPT (of The Spirit) RIMTT (the gift) XN2TM (that you may receive) ]15:,7:1'[ (sin) X707

39
(& to your children) ]13‘:351 (the promise) RN (was) N7 (for) 7 (to you) EDI7
(whom) 17777 (those) ]‘L)‘N (who are far off) 1"21177 (those) ]‘5‘& (& to all) 1777 5o
(them) 1238 (may call) X723 (God) NFON

40
(to them) 77T (he was) RI7T (testifying) 7O (many) NNIO (other) NPT (& with words) K923
(from) 71 (be saved) 1" (he said) 72X (as) 72 (of them) 117731 (he was) N7 (& beseeching) XY
(perverse) NOIPY (this) X777 (generation) XN27W

41
(his word) il (they received) TIT‘:P (readily) N™NT"NY (among them) 17731 (& people) 1"WINY
(day) NI (in that) 1772 (& were added) 120NN (& they were immersed) 1777 (& they believed) 13121
(souls) T&D3 (thousand) "B (three) NFIZM (about) T

42
(of the Apostles) Nakel7al (in the teaching) N5 (they were) 77 (& continuing) 1°2" N1
(of the Eucharist) X"OOT2INT (& in breaking) RSP (in prayer) N2 (they were) 177 (& made partakers) J"2MNWA

43
(soul) W3 (to every) 92 (fear) NADM™ (there was) 1197 (& oceurring) ¥
(were) ™77 (occurring) 1™7 (& miracles) RT3 (many) NIR"IO (& signs) AN
(in Jerusalem) o5wmNa (the Apostles) Nhw (by the hand) "2

44
(were) 177 (as one) NN (had) 17T (who believed) 13R%T7T (those) ]‘5‘& (& all) ]TIL)DT
(was) X177 (internal-communal) X127 (to them) ]TIL) (was) X7 (that) D*R™T (& everything) Db

45
(a possession) N:‘JP (to them) ]TIL) (were) X7 (who) N™NT (& those) r'wa
(man) WIN (to each) Ay (they were) 17T (& distributing) ]‘JL)BDT (it) ) (they were) M7 (selling) 173371
(was) X177 (needed) P"307 (whatever) @71 (according to) TN

46
(in the temple) Npaynt (they were) 1077 (continuing) 1" (& every day) orho;
(loaves of bread) XNO™ID (they were) 177 (breaking) 1°3P (& in houses) X327 (soul) WEI (in one) X123
(they celebrated) 1°717 (as) 772 (food) XM (they were) M7 (& receiving) 7‘5:“7?31
(of their heart) N,'DL)W (& in the simplicity) NM17*7221

47
(affection) N3 (they were given) 1"3%7" (as) 72 (God ) N ) (they were) M7 (praising) 1*F2WR
(every day) orbs (was) N7 (adding) )01 (& our Lord) 1727 (the people) NI (all) oo (before) TP
(into the church) NATIY2 (who were coming to life) 1N (those) ]‘5‘&‘7






